DIVINE LITURGY VARIABLES ON SUNDAY, AUGUST 23, 2026
TONE 3 /7 EOTHINON 1
TWELFTH SUNDAY AFTER PENTECOST &
TWELFTH SUNDAY OF MATTHEW

LEAVE-TAKING OF THE DORMITION OF THE THEOTOKOS

MARTYR LUPUS, SERVANT OF THE GREAT-MARTYR DEMETRIOS;
HIEROMARTYR IRENAIOS, BISHOP OF LYONS; VENERABLE NICHOLAS AND DIONYSIOS OF OLYMPUS
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Ready is my heart, O God, ready is my heart; T| 2 a\< 3Ly RICERA u_dg S L @E I
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e During the Little Entrance, after the verses of the Third Antiphon, chant the apolytikion of the Dormition. The
Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come, let us worship... save us, O Son of God, Who art risen from the
dead...” as on ordinary Sundays. After the Little Entrance, chant these hymns in the following order:
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RESURRECTIONAL APOLYTIKION
IN TONE THREE
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Let the heavens rejoice and the earth be glad, for
the Lord hath done a mighty act with His own
arm. He hath trampled down death by death, and
become the first-born from the dead. He hath
delivered us from the depths of Hades, granting
the world the Great Mercy.
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APOLYTIKION OF THE DORMITION
IN TONE ONE
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In thy birth-giving, O Theotokos, thou didst keep
and preserve virginity; and in thy falling-asleep
thou hast not forsaken the world; for living thou
wast translated into life, being the Mother of
Life. Wherefore, by thine intercessions, deliver
our souls from death.
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e Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple.

KONTAKION OF THE DORMITION
IN TONE TWO
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Verily, the Theotokos, who is ever watchful in
intercessions, and whose prayers are never
rejected, neither tomb nor death could control.
But since she i1s the Mother of Life, He Who
dwelt in her ever-virgin womb did translate her
to life.
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THE EPISTLE
(For the Twelfth Sunday after Pentecost)
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Sing praises to our God, sing praises.
Clap your hands, all ye nations.

The Reading from the First Epistle of

St. Paul to the Corinthians. (15:1-11)
Brethren, I would remind you in what terms I
preached to you the Gospel, which you received,
in which you stand, by which you are saved, if
you hold it fast—unless you believed in vain. For
I delivered to you as of first importance what |
also received, that Christ died for our sins in
accordance with the Scriptures, that He was
buried, that He rose on the third day in
accordance with the Scriptures, and that He
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appeared to Cephas, then to the Twelve. Then He
appeared to more than five hundred brethren at
one time, most of whom are still alive, though
some have fallen asleep. Then He appeared to
James, then to all the Apostles. Last of all, as to
one untimely born, He appeared also to me. For
I am the least of the Apostles, unfit to be called
an Apostle, because I persecuted the church of
God. But by the grace of God I am what I am,
and His grace toward me was not in vain. On the
contrary, I worked harder than any of them,
though it was not I, but the grace of God, which
1s with me. Whether then it was I or they, so we
preach and so you believed.
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THE GOSPEL
(For the Twelfth Sunday of Matthew)
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The Reading from the Holy Gospel according
to St. Matthew. (19:16-26)
At that time, a young man came up to Jesus,

kneeling and saying, “Good Teacher, what good
deed must I do, to have eternal life?”” And He said
to him, “Why do you call Me good? No one is
good but One, that 1s, God. If you would enter
life, keep the commandments.” He said to Him,
“Which?” And Jesus said, “You shall not kill,
you shall not commit adultery, you shall not
steal, you shall not bear false witness, honor your
father and mother, and you shall love your
neighbor as yourself.” The young man said to
Him, “All these I have observed; what do I still
lack?” Jesus said to him, “If you would be
perfect, go, sell what you possess and give to the
poor, and you will have treasure in heaven; and
come, follow me.” When the young man heard
this, he went away sorrowful; for he had great
possessions. And Jesus said to his disciples,
“Truly, I say to you, it will be hard for a rich man
to enter the Kingdom of Heaven. Again I tell you,
it is easier for a camel to go through the eye of a
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needle than for a rich man to enter the kingdom
of God.” When the disciples heard this they were
greatly astonished, saying, “Who then can be
saved?” But Jesus looked at them and said to
them, “With men this is impossible, but with God
all things are possible.”
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MEGALYNARION OF THE FEAST
IN TONE ONE
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All we the generations ever call thee blessed, the
only Theotokos.

The bounds of nature are overcome in thee, O
immaculate Virgin; for thy childbirth is virginal,
and thy death is the espousal of life. O thou who
after childbirth art virgin, and who after death art
living, do thou, O Theotokos, ever save thine
inheritance.
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KOINONIKON (COMMUNION HYMN)
OF THE FEAST IN TONE EIGHT
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I will take the cup of salvation, and I will call
upon the Name of the Lord. Alleluia.

e Post-Communion Hymn:

“We have seen the true light.”

THE DISMISSAL
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Priest: May He Who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of His all-
immaculate and all-blameless holy Mother—
whose Dormition and translation into the
heavens we now celebrate—by the might of the
Precious and Life-giving Cross; by the protection
of the honorable Bodiless Powers of Heaven; at
the supplication of the honorable, glorious
Prophet, Forerunner and Baptist John; of the
holy, glorious and all-laudable apostles; of our
father among the saints, John Chrysostom,
archbishop of Constantinople, whose Divine
Liturgy we have now celebrated; of the holy,
glorious and right-victorious Martyrs; of our
venerable and God-bearing Fathers; of Saint N.,
the patron and protector of this holy community;
of the holy and righteous ancestors of God,
Joachim and Anna, and of all the saints: have
mercy on us and save us, forasmuch as He is
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Priest: Through the prayers of our Holy Fathers, "& g S 35\ L@_\\ el Wl el ol
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These texts have been prepared by the Dept. of Liturgics of the Antiochian Archdiocese
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The Pentecostarion, The
Octoechos, The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright © Holy Transfiguration Monastery,
Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. These works may not be further reproduced,
beyond printing out a single copy for personal non-commercial use, without the prior written authorization of Holy
Transfiguration Monastery.

The Antiochian Archdiocese of North America is thankful to the Brotherhood of the Dormition of the Theotokos
Monastery of Hamatoura, Lebanon and Fr. Nicholas Malek of the Archdiocese of Tripoli, El-Koura, and
Dependencies in Lebanon for portions of the Dormition hymns in Arabic for this service.




